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Typically grouped by proficiency level (e.g. CEFR’s A1, A2, …) 
and/or number of words
Often adapted versions of famous literary texts
Graded readers offer significant benefits, especially in terms of 
motivation and vocabulary acquisition (Godwin-Jones, 2018 ; 
Dickinson, 2017 ; Hill, 2013)
Graded readers in classical (‘dead’) languages exist (e.g. 
Lingua latina per se illustrata; Athenaze) 
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 the challenge: very few graded readers in the majority of 
languages
AI could increase the number of works and reduce the time 
and effort of professionals
ChatGPT: strong potential with summarisation and 
simplification; current problems with creative writing and 
long contexts (Achiam et al., 2024 ; Bang et al., 2023 ; 
Nikolova-Stoupak et al., 2024; Nelson et al., 2023)
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 the language of the first Slavic manuscripts (10th-11th centuries) 
 large geographic territory, dialects 
written in the Cyrillic (earlier, the Glagolitic) alphabet
manuscripts: Biblical translations, Saints’ lives, prayers and sermons
developed into distinct ‘Church Slavonic’ languages

7



8



9



Classical language readers
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Chapter 1 of the Biblical book of ‘Genesis’1

 ‘The Legend of Saint George and the Dragon’2

1Spevák, Tomáš. Genesis — Chapter 1, Reconstructed Old Church Slavonic 
Text. Old Slavic Library.
2Rystenko, Alexander V. Legenda o sv. Georgii i drakone v vizantiiskoi i
slaviano-russkoi literaturakh. Odessa: "Ekon." Printing House, 1909. 
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AUTOMATIC ABRIDGEMENT
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ChatGPT (GPT-5; official chatbot interface) 
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A1 (‘Genesis’)
B1 (‘Saint George and the Dragon’)
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 Provides the model of an example of output 
 Shown to cause the output to resemble the provided example (Nikolova-

Stoupak et al, 2024)
 Two chapters of Lingua latina per se illustrata used
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Please write an adapted version of the following text in Old Church 
Slavonic, which is suitable for a language learner: 

{text}

The difficulty should be similar to that of the following Latin text: 

{one-shot example} 
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 In-depth analysis 
Manual corrections applied 

18



Strengths 
A1 text perceptibly simpler
Short sentences, parallel structures (A1) 
Longer sentences, dialogue (B1)
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Stylistic Issues 
Lack of action (B1) 
 Instances of high complexity (e.g. verb-less sentences) 
Letters not typical to the language (я, ё, й)
Pairs of interchangeable letters (ѹ and ; з and   )
Reflexive particle merged (съберетъсѧ instead of съберетъ сѧ)
 Imperfective forms shortened (живѣше instead of живѣаше)
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Errors
Confusion of the letters ъ and ь
Use of the letter я
 Interference of modern languages (меншее instead of мьнѥѥ)
Wrong cases (землѧ instead of земл ; nom. case)
Spelling mistakes (четв рт и instead of четврьт и)
Word choice (госпожа instead of дѣвица)
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‘Genesis’

‘Saint George and the Dragon’
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QUANTITATIVE TEXTUAL 
ANALYSIS
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If necessary, OCR (tool Pen-to-Print)
Retaining solely of target language text (no prefaces, exercises, 
glossaries, titles)
Standardisation of punctuation (e.g. Greek ‘;’ changed to ‘?’) 
Text merged (no line breaks and tabs) 
Multiple volumes merged into one
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Readability-based
Not exhaustive
Open-source pipeline UDPipe
employed 
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ChatGPT output has lower values than gold standard for length-based 
features

High TTR for ‘Saint George and the Dragon’
Low verbs and pronouns per sentence for ‘Genesis’ 
Low punctuation variety for both texts 
Trends associated with A1 vs B1 matched
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ChatGPT’s general abridgement abilities demonstrated
Differences between levels A1 and B1 match the gold standard 
Existent notions of Old Church Slavonic
Some mistakes and stylistic issues 
 Interference with modern languages
High textual difficulty for level B1 
Professional intervention is a necessity 
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Thank you for your kind attention!
Do you have questions?
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